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ßêùî íåçâàæàþ÷è íà ðåòåëüíó ïðîöåäóðó âèãîòîâëåííÿ ³ 
âèïðîáóâàííÿ âèì³ðþâàëüíèé ïðèëàä âñå-òàêè âèéäå ç 
ëàäó, ðåìîíò ìàº âèêîíóâàòè ëèøå ìàéñòåðíÿ, 
àâòîðèçîâàíà äëÿ åëåêòðî³íñòðóìåíò³â Bosch. Íå 
â³äêðèâàéòå ñàìîñò³éíî âèì³ðþâàëüíèé ³íñòðóìåíò.
Ïðè áóäü-ÿêèõ çàïèòàííÿõ ³ çàìîâëåíí³ çàï÷àñòèí, áóäü 
ëàñêà, îáîâ’ÿçêîâî çàçíà÷àéòå 10-çíà÷íèé òîâàðíèé 
íîìåð, ùî çíàõîäèòüñÿ íà çàâîäñüê³é òàáëè÷ö³ 
âèì³ðþâàëüíîãî ïðèëàäó.
Íàäñèëàéòå âèì³ðþâàëüíèé ïðèëàä íà ðåìîíò â çàõèñí³é 
ñóìö³ 23.

Cåðâ³ñía ìaécòepíÿ i îáñëóãîâóâàííÿ êëiºíòiâ
Â ñåðâ³ñí³é ìàéñòåðí³ Âè îòðèìàºòå â³äïîâ³äü íà Âàø³ 
çàïèòàííÿ ñòîñîâíî ðåìîíòó ³ òåõí³÷íîãî îáñëóãîâóâàííÿ 
Âàøîãî ïðîäóêòó. Ìàëþíêè â äåòàëÿõ ³ ³íôîðìàö³þ ùîäî 
çàï÷àñòèí ìîæíà çíàéòè çà àäðåñîþ:
www.bosch-pt.com
Êîíñóëüòàíòè Bosch ç ðàä³ñòþ äîïîìîæóòü Âàì ïðè 
çàïèòàííÿõ ñòîñîâíî êóï³âë³, çàñòîñóâàííÿ ³ íàëàãîäæåííÿ 
ïðîäóêò³â ³ ïðèëàääÿ äî íèõ.

Ãàðàíò³éíå îáñëóãîâóâàííÿ ³ ðåìîíò åëåêòðî³íñòðóìåíòó 
çä³éñíþþòüñÿ â³äïîâ³äíî äî âèìîã ³ íîðì âèãîòîâëþâà÷à íà 
òåðèòîð³¿ âñ³õ êðà¿í ëèøå ó ô³ðìîâèõ àáî àâòîðèçîâàíèõ 
ñåðâ³ñíèõ öåíòðàõ ô³ðìè «Ðîáåðò Áîø».
ÏÎÏÅÐÅÄÆÅÍÍß! Âèêîðèñòàííÿ êîíòðàôàêòíî¿ ïðîäóêö³¿ 
íåáåçïå÷íå â åêñïëóàòàö³¿ ³ ìîæå ìàòè íåãàòèâí³ íàñë³äêè 
äëÿ çäîðîâ’ÿ. Âèãîòîâëåííÿ ³ ðîçïîâñþäæåííÿ 
êîíòðàôàêòíî¿ ïðîäóêö³¿ ïåðåñë³äóºòüñÿ çà Çàêîíîì â 
àäì³í³ñòðàòèâíîìó ³ êðèì³íàëüíîìó ïîðÿäêó.

Óêðà¿íà
ÒÎÂ «Ðîáåðò Áîø»
Cåðâ³ñíèé öåíòð åëåêòðî³íñòðóìåíò³â
âóë. Êðàéíÿ, 1, 02660, Êè¿â-60
Óêðà¿íà
Òåë.: +38 (044) 4 90 24 07 (áàãàòîêàíàëüíèé)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com
Îô³ö³éíèé ñàéò: www.bosch-powertools.com.ua

Àäðåñà Ðåã³îíàëüíèõ ãàðàíò³éíèõ ñåðâ³ñíèõ ìàéñòåðåíü çà-
çíà÷åíà â Íàö³îíàëüíîìó ãàðàíò³éíîìó òàëîí³.

Óòèë³çàö³ÿ
Âèì³ðþâàëüí³ ïðèëàäè, ïðèëàääÿ ³ óïàêîâêó òðåáà çäàâàòè 
íà åêîëîã³÷íî ÷èñòó ïîâòîðíó ïåðåðîáêó.

Íå âèêèäàéòå âèì³ðþâàëüí³ ïðèëàäè â ïîáóòîâå ñì³òòÿ!

Ëèøå äëÿ êðà¿í ªÑ:
Â³äïîâ³äíî äî ºâðîïåéñüêî¿ äèðåêòèâè 
2002/96/ªC òà ºâðîïåéñüêî¿ äèðåêòèâè 
2006/66/ªC â³äïðàöüîâàí³ âèì³ðþâàëüí³ 
ïðèëàäè, ïîøêîäæåí³ àáî â³äïðàöüîâàí³ 
àêóìóëÿòîðí³ áàòàðå¿/áàòàðåéêè ïîâèíí³ 
çäàâàòèñÿ îêðåìî ³ óòèë³çóâàòèñÿ 
åêîëîã³÷íî ÷èñòèì ñïîñîáîì.

Àêóìóëÿòîðè/áàòàðåéêè:
²íòåãðîâàí³ àêóìóëÿòîðí³ áàòàðå¿ äîçâîëÿºòüñÿ 
âèéìàòè ëèøå äëÿ óòèë³çàö³¿. Ïðè â³äêðèâàíí³ îáøèâêè 

êîðïóñó ìîæëèâå çðóéíóâàííÿ âèì³ðþâàëüíîãî 
ïðèëàäó.

Ïîâí³ñòþ ðîçðÿä³òü àêóìóëÿòîð. Âèêðóò³òü âñ³ ãâèíòè íà 
êîðïóñ³ ³ â³äêðèéòå îáøèâêó êîðïóñà. Ðîç’ºäíàéòå 
ç’ºäíàííÿ àêóìóëÿòîðà ³ âèòÿãí³òü àêóìóëÿòîð.

Íå âèêèäàéòå 
àêóìóëÿòîðè/áàòàðåéêè â ïîáóòîâå 
ñì³òòÿ, íå êèäàéòå ¿õ ó âîãîíü àáî 
âîäó. Àêóìóëÿòîðè/áàòàðåéêè 
ïîâèíí³ çäàâàòèñÿ –  çà ìîæëèâ³ñòþ â 
ðîçðÿäæåíîìó ñòàí³ –  íà ïîâòîðíó 
ïåðåðîáêó àáî âèäàëÿòèñÿ ³íøèì 
åêîëîã³÷íî ÷èñòèì ñïîñîáîì.

Ìîæëèâ³ çì³íè.

Română

Instrucţiuni privind siguranţa şi 
protecţia muncii

Pentru a putea lucra 
nepericulos şi sigur cu 
aparatul de măsură, trebuie 
să citiţi şi să respectaţi toate 
instrucţiunile. Nu distrugeţi 

niciodată plăcuţele de avertizare ale aparatului de 
măsură, făcându-le de nerecunoscut. PĂSTRAŢI ÎN 
CONDIŢII BUNE PREZENTELE INSTRUCŢIUNI.

Atenţie –  în cazul în care se folosesc alte dispozitive de 
comandă sau de ajustare decât cele indicate în 
prezenta sau dacă se execută alte proceduri, acest 
lucru poate duce la o expunere periculoasă la radiaţii. 
Aparatul de măsură se livrează cu o plăcuţă de 
avertizare în limba germană (în schiţa aparatului de 
măsură de la pagina grafică marcată cu numărul 20).

Înainte de prima punere în funcţiune lipiţi deasupra 
textului german eticheta în limba ţării dumneavoastră, 
din setul de livrare.
Nu îndreptaţi raza laser asupra persoanelor sau 
animalelor şi nu priviţi nici dumneavoastră spre 
aceasta. Aparatul de măsură generează raze laser din 
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clasa laser 2 conform IEC 60825-1. Acestea pot provoca 
orbirea persoanelor.
Nu folosiţi ochelarii pentru laser drept ochelari de 
protecţie. Ochelarii pentru laser servesc la mai buna 
recunoaştere a razei laser, dar nu vă protejează totuşi 
împotriva radiaţiei laser.
Nu folosiţi ochelarii pentru laser drept ochelari de 
soare sau în traficul rutier. Ochelarii pentru laser nu vă 
oferă protecţie totală împotriva razelor ultraviolete şi vă 
diminuează gradul de percepţie a culorilor.
Nu permiteţi repararea aparatului de măsură decât de 
către personal de specialitate corespunzător calificat 
şi numai cu piese de schimb originale. Numai în acest 
mod poate fi garantată siguranţa de exploatare a aparatului 
de măsură.
Nu permiteţi copiilor să folosească nesupravegheaţi 
aparatul de măsură cu laser. Ei pot provoca în mod 
accidental orbirea persoanelor.
Nu lucraţi cu aparatul de măsură în mediu cu pericol de 
explozie în care se află lichide, gaze sau pulberi 
inflamabile. În aparatul de măsură se pot produce scântei 
care să aprindă praful sau vaporii.

Protejaţi aparatul de măsură împotriva căldurii, 
de exemplu şi împotriva expunerii îndelungate 
la radiaţii solare, împotriva focului, apei şi 
umezelii. Există pericol de explozie.

În cazul deteriorării sau utilizării necorespunzătoare a 
acumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiţi cu aer 
proaspăt iar dacă vi se face rău consultaţi un medic. 
Vaporii pot irita căile respiratorii.

Instrucţiuni privind siguranţa pentru 
încărcătoare

Feriţi încărcătorul de ploaie sau umerzeală. 
Pătrunderea apei în încărcător măreşte riscul de 
electrocutare.

Nu încărcaţi acumulatori de fabricaţie străină. 
Încărcătorul este adecvat numai pentru încărcarea 
acumulatorilor cu tehnologie litiu-ion, având tensiunile 
indicate în datele tehnice. În caz contrar esistă pericol de 
incendiu şi explozie.
Păstraţi încărcătorul curat. Prin murdărire creşte 
pericolul de electrocutare.
Înainte de utilizare controlaţi întotdeauna 
încărcătorul, cablul şi ştecherul. Nu folosiţi 
încărcătorul, în cazul în care constataţi deteriorarea 
acestuia. Nu deschideţi singuri încărcătorul şi nu 
permiteţi repararea acestuia decât de către personal 
de specialitate şi numai cu piese de schimb originale. 
Încărcătoarele, cablurile şi ştecherele deteriorate măresc 
riscul de electrocutare.
Nu folosiţi încărcătorul pe un substrat inflamabil 
(de ex. hârtie, textile etc.) resp. în mediu cu pericol de 
explozie. Din cauza încălzirii care se produce în timpul 
încărcării există pericol de incendiu.
Supravegheaţi copiii. Astfel veţi fi siguri că aceştia nu se 
joacă cu încărcătorul.
Copiii şi persoanele care din cauza deficienţelor lor 
fizice, senzoriale, intelectuale sau a lipsei lor de 
experienţă sau cunoştinţe nu sunt capabile să 
folosească în condiţii de siguranţă încărcătorul, nu au 
voie să utilizeze acest încărcător fără supraveghere 
sau instruire din partea unei persoane responsabile. În 
caz contrar exsită pericol de utilizare greşită şi răniri.

Descrierea produsului şi a 
performanţelor
Utilizare conform destinaţiei
Aparatul de măsură este destinat măsurării depărtărilor, 
lungimilor, înălţimilor, distanţelor, înclinărilor şi calculării 
suprafeţelor şi volumelor. Aparatul de măsură este adecvat 
pentru măsurători în mediu interior şi exterior.

Date tehnice

Telemetru digital cu laser GLM 80
Professional

GLM 80+R60
Professional

Număr de identificare 3 601 K72 3.. 3 601 K72 3..
Măsurarea distanţelor
Domeniu de măsurare 0,05–80 m A) 0,05–80 m A)

Precizie de măsurare (normală) ±1,5 mm B) ±1,5 mm B)

Cea mai mică unitate afişată 0,1 mm 0,1 mm
Măsurarea indirectă a distanţelor şi nivela
Domeniu de măsurare –60 ° – +60° –60 ° – +60 °
Măsurarea înclinărilor
Domeniu de măsurare 0 ° –360 °  (4x90°)C) 0 ° –360 °  (4x90 °)C)

Precizie de măsurare (normală) ±0,2 ° D) ±0,2 ° D)

Cea mai mică unitate afişată 0,1° 0,1 °
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Generalităţi
Temperatură de lucru –10 °C ...+50 °C E) –10 °C ...+50 °C E)

Temperatură de depozitare –20 °C ...+50 °C –20 °C ...+50 °C
Domeniu admis al temperaturilor de încărcare +5 °C ...+40 °C +5 °C ...+40 °C
Umiditate relativă maximă a aerului 90 % 90 %
Clasa laser 2 2
Tip laser 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Diametru rază laser (la 25 °C) aprox.
– la o distanţă de 10 m
– la o distanţă de 80 m

6 mm
48 mm

6 mm
48 mm

Precizie de reglare laser la carcasă aprox.
– vertical
– orizontal

±2 mm/m F)

±10 mm/mF)
±2 mm/m F)

±10 mm/mF)

Deconectare automată după aprox.
– Laser
– Aparat de măsurare (fără măsurare)

20 s
5 min

20 s
5 min

Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 0,14 kg 0,14 kg
Dimensiuni 51 x 111 x 30 mm 51 x 111 x 30 mm
Tip de protecţie IP 54 (protejat împotriva

prafului şi a stropilor de apă)
IP 54 (protejat împotriva

prafului şi a stropilor de apă)
Bară de măsurare
Număr de identificare – 3 601 K79 000
Dimensiuni – 58 x 610 x 30 mm
Acumulator Tehnologie lithiu-ion Tehnologie lithiu-ion
Tensiune nominală 3,7 V 3,7 V
Capacitate 1,25 Ah 1,25 Ah
Număr celule de acumulator 1 1
Măsurători individuale per o încărcare a acumulatorului, aprox. 25000 G) 25000 G)

Încărcător
Număr de identificare 2 609 120 4.. 2 609 120 4..
Timp de încărcare aprox.3 h aprox.3 h
Tensiune de încărcare acumulator 5,0 V 5,0 V
Curent de încărcare 500 mA 500 mA
Clasa de protecţie /II /II

Telemetru digital cu laser GLM 80
Professional

GLM 80+R60
Professional

A) Raza de acţiune creşte în funcţie de cât de bine este redirecţionată înapoi lumina laserului de către suprafaţa ţintă (prin difuzare, nu prin reflexie) şi 
în funcţie de cât de puternică este luminozitatea punctului laser comparativ cu lumina ambiantă (spaţii interioare, amurg). În caz de condiţii 
nefavorabile (de exemplu măsurare în mediu exterior, cu radiaţii solare puternice) poate fi necesară utilizarea panoului de vizare.
B) Pentru măsurători efectuate de pe marginea posterioară a aparatului de măsură. În caz de condiţii nefavorabile ca de ex. radiaţii solare puternice sau 
suprafeţe cu reflexie slabă, abaterea maximă este de ±10 mm la 80 m. În caz de condiţii favorabile marja de eroare este de ±0,05 mm/m.

C) La măsurătorile având ca referinţă partea posterioară a aparatului, domeniul maxim de măsurare este de ±60°

D) După calibrare la 0 °  şi 90 °  cu o marjă suplimentară de eroare pantă ascendentă de max. ±0,01 ° /grade până la 45 ° .

E) În funcţia de măsurare continuă temperatura maximă de funcţionare este de +40 °C.
F) 25 ° C
G) Când acumulatorul este nou şi încărcat, fără iluminare display şi sunet.
Vă rugăm să reţineţi numărul de identificare înscris pe plăcuţa indicatoare a tipului încărcătorului dumneavoastră. Denumirile comerciale ale diferitelor 
încărcătoare pot varia.
Vă rugăm să luaţi în considerare numărul de identificare de pe plăcuţa indicatoare a tipului aparatului dumneavoastră de măsură, denumirile comerciale 
ale diferitelor aparate de măsură pot varia.
Numărul de serie 18 de pe plăcuţa indicatoare a tipului serveşte la identificarea aparatului dumneavoastră de măsură.
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Elemente componente
Numerotarea componentelor ilustrate se referă la schiţa de la 
pagina grafică.

1 Display
2 Tastă de măsurare
3 Tastă de măsurare a înclinărilor /calibrare **
4 Tastă de schimbare funcţii / reglaje de bază **
5 Tastă minus
6 Tastă rezultat / funcţie timer **
7 Tastă listă valori măsurate / memorare constantă **
8 Tastă de ştergere memorie / tastă pornit-oprit **
9 Pin de măsurare

10 Tastă de selecţie a planului de referinţă
11 Tastă plus
12 Tastă pentru măsurarea lungimilor, suprafeţelor şi 

volumelor
13 Capac mufa de încărcare
14 Priză pentru conectorul de încărcare
15 Clemă de prindere chingă de transport
16 Ieşire radiaţie laser
17 Lentilă receptoare
18 Număr de serie
19 Filet de 1/4"
20 Plăcuţă de avertizare laser
21 Conector de încărcare
22 Încărcător
23 Geantă de protecţie
24 Bară de măsurare
25 Pârghie de blocare bară de măsurare
26 Stativ*
27 Ochelari optici pentru laser*
28 Panou de vizare laser*

* Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse în setul de 
livrare standard.
** A se ţine tasta apăsată pentru apelarea funcţiilor extinse.

Elemente afişaj
a Rânduri valori măsurate
b Mesaj de eroare „ERROR“
c Rând de rezultate
d Nivelă digitală / poziţie introducere listă valori măsurate
e Indicator listă valori măsurate
f Funcţii de măsurare

g Indicator al nivelului de încărcare al acumulatorului
h Laser conectat
i Plan de referinţă la măsurare

k Avertizare temperatură

Montare
Încărcarea acumulatorului

Nu folosiţi un alt încărcător. Încărcătorul din setul de 
livrare este adaptat la acumulatorul Li-Ion incorporat în 
aparatul dumneavoastră de măsură.
Ţineţi seama de tensiunea reţelei de alimentare! 
Tensiunea sursei de curent trebuie să coincidă cu datele de 
pe plăcuţa indicatoare a încărcătorului.

Indicaţie: Acumulatorul se livrează parţial încărcat. Pentru a 
asigura funcţionarea la capacitatea nominală a 
acumulatorului, înainte de prima utilizare încărcaţi complet 
acumulatorul în încărcător.
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi încărcat în orice 
moment, fără ca prin aceasta să i se reducă durata de viaţă. O 
întrerupere a procesului de încărcare nu dăunează acumula-
torului.
Dacă clipeşte segmentul inferior al indicatorului nivelului de 
încărcare a acumulatorului g, mai pot fi efectuate numai 
câteva măsurători. Încărcaţi acumulatorul.
Procesul de încărcare începe de îndată ce ştecherul de la 
reţea al încărcătorului este introdus în priză iar conectorul de 
încărcare 21 este introdus în priza 14.
Indicatorul nivelului de încărcare a acumulatorului g arată 
progresul încărcării. În timpul procesului de încărcare 
segmentele luminează şi clipesc consecutiv. Atunci când 
toate segmentele afişajului indicator al nivelului de încărcare 
g sunt luminate, înseamnă că acumulatorul este complet 
încărcat.
În caz de neutilizare mai îndelungată vă rugăm să scoateţi 
încărcătorul din priză.
Aparatul de măsură nu poate fi folosit în timpul procesului de 
încărcare.

Protejaţi încărcătorul împotriva umezelii!

Indicaţii privind manevrarea optimă a acumulatorului
Depozitaţi acumulatorul numai în domeniul de temperaturi 
admise, vezi „Date tehnice“. De exemplu, nu uitaţi 
acumulatorul în autovehicul pe timp de vară.
Un timp de funcţionare considerabil diminuat după încărcare 
indică faptul că acumulatorul s-a uzat şi trebuie înlocuit.
Respectaţi instrucţiunile privind eliminarea.

Măsurarea lungimilor

Măsurarea suprafeţelor

Măsurarea volumelor

Măsurare continuă

Măsurare indirectă a înălţimilor

Măsurare indirectă dublă a înălţimilor

Măsurare indirectă a lungimilor

1

1

2

1

Funcţie timer

Măsurarea suprafeţei pereţilor

Măsurarea înclinărilor
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Funcţionare
Punere în funcţiune

Nu lăsaţi nesupraveghiat aparatul de măsură pornit şi 
deconectaţi-l după utilizare. Alte persoane ar putea fi 
orbite de raza laser.
Feriţi aparatul de măsură de umezeală şi de expunere 
directă la radiaţii solare.
Nu expuneţi aparatul de măsură unor temperaturi sau 
unor variaţii extreme de temperatură. De ex. nu-l lăsaţi 
prea mult timp în autoturism. În cazul unor variaţii mai mari 
de temperatură lăsaţi mai întâi aparatul să se acomodeze 
înainte de a-l pune în funcţiune. Temperaturile sau 
variaţiile extreme de temperatură pot afecta precizia 
aparatului de măsură.
Evitaţi loviturile puternice sau căderile aparatului de 
măsură. După acţiunea unor influenţe exterioare 
puternice asupra aparatului de măsură, înainte de a 
continua lucrul cu acesta, întotdeauna ar trebui să 
efectuaţi o verificare a preciziei sale (vezi „Verificarea 
preciziei şi calibrarea măsurării înclinărilor“ şi „Verificarea 
preciziei de măsurare a distanţelor“, pagina 199).

Conectare/deconectare
Pentru conectarea aparatului de măsură aveţi următoarele 
posibilităţi:
– Apăsaţi tasta pornit-oprit 8: aparatul de măsură este 

conectat şi se află în funcţia de măsurare a lungimilor. 
Laserul nu este conectat.

– Apăsaţi tasta de măsurare 2: Aparatul de măsură şi laserul 
sunt conectate. Aparatul de măsură se află în funcţia de 
măsurare a lungimilor. La aparatul de măsură montat în 
bara de măsurare 24 este activată funcţia de măsurare a 
înclinărilor.
Nu îndreptaţi raza laser asupra persoanelor sau 
animalelor şi nu priviţi direct în raza laser, nici chiar de 
la distanţă mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de măsură apăsaţi un timp 
îndelungat tasta pornit-oprit 8.
Dacă timp de aprox. 5 min nu se apasă nicio tastă la aparatul 
de măsură, acesta se va deconecta automat, pentru 
menajarea bateriilor.
Dacă timp de 5 min. în modul de funcţionare „Măsurarea 
înclinărilor“ nu se modifică unghiul, atunci, pentru menajarea 
bateriilor, aparatul de măsură se deconectează automat.
La deconectarea automată sunt păstrate toate valorile 
memorate.

Procesul de măsurare
După conectarea prin apăsarea tastei de măsurare 2 aparatul 
de măsură se va afla întotdeauna în funcţia de măsurare a 
lungimilor respectiv a înclinărilor, la aparatul de măsură 
introdus în bara de măsurare 24. Puteţi regla alte funcţii de 
măsurare prin apăsarea tastei alocate funcţiei respective 
(vezi „Funcţii de măsurare“, pagina 196).
După conectare este selectată ca plan de referinţă marginea 
posterioară a aparatului de măsură. Puteţi schimba planul de 

referinţă apăsând tasta planului de referinţă 10 (vezi 
„Selectarea planului de referinţă (vezi figura A)“, 
pagina 195).
Aşezaţi aparatul de măsură sprijinindu-l cu planul de referinţă 
selectat în punctul de pornire dorit pentru măsurare (de 
exemplu peretele).
Pentru conectarea razei laser apăsaţi scurt tasta de măsurare 
2.

Nu îndreptaţi raza laser asupra persoanelor sau 
animalelor şi nu priviţi direct în raza laser, nici chiar de 
la distanţă mai mare.

Vizaţi cu raza laser suprafaţa ţintă. Pentru declanşarea 
măsurării apăsaţi din nou scurt tasta de măsurare 2.
În cazul în care este conectată raza laser permanentă, 
măsurarea începe deja după prima apăsare a tastei de 
măsurare 2. În funcţia de măsurare continuă măsurarea 
începe imediat după conectarea funcţiei.
Valoarea măsurată apare în mod normal în interval de 0,5 s şi 
cel târziu după 4 s. Durata de măsurare depinde de distanţă, 
condiţiile de luminozitate şi de proprietăţile de reflexie ale 
suprafeţei vizate. Sfârşitul măsurării este indicat printr-un un 
semnal sonor. După terminarea măsurării raza laser se 
deconectează automat.
Dacă după aprox. 20 s de la vizare nu are loc nicio 
măsurătoare, pentru menajarea acumulatorului, raza laser se 
deconectează automat.

Selectarea planului de referinţă (vezi figura A)
Puteţi selecta pentru măsurare unul din cele patru planuri de 
referinţă diferite:
– marginea posterioară a aparatului de măsură respectiv 

marginea anterioară a pinului de măsurare depliat la 90°  9 
(de exemplu în cazul sprijinirii pe colţuri exterioare),

– vârful pinului de măsurare depliat la 180 °  9 (de exemplu 
pentru măsurarea din colţuri),

– maginea anterioară a aparatului de măsură (de exemplu la 
măsurarea de pe o margine a mesei),

– mijlocul filetului 19 (de exemplu pentru măsurători cu 
stativ).

Pentru selecţia planului de referinţă apăsaţi tasta 10 de 
atâtea ori până când pe display va fi afişat planul de referinţă 
dorit. După conectare, este presetată ca plan de referinţă 
marginea posterioară a aparatului de măsură.
Modificarea ulterioară a planului de referinţă pentru 
măsurători deja efectuate (de ex. la afişarea valorilor 
măsurate pe lista valorilor măsurate) nu este posibilă.

Meniul „Reglaje de bază“
Pentru a ajunge în meniul „Reglaje de bază“, ţineţi apăsată 
tasta Reglaje de bază 4.
Apăsaţi scurt tasta Reglaje de bază 4, pentru a selecta câte un 
punct din meniu.
Apăsaţi tasta minus 5 respectiv tasta plus 11, pentru a selecta 
un reglaj din punctele de meniu.
Pentru a ieşi din meniul „Reglaje de bază“, apăsaţi tasta de 
măsurare 2.
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La deconectare, se păstrează toate reglajele de bază înafară 
de reglajul „Rază laser permanentă“.

Rază laser permanentă
Nu îndreptaţi raza laser asupra persoanelor sau 
animalelor şi nu priviţi direct în raza laser, nici chiar de 
la distanţă mai mare.

După acest reglaj raza laser rămâne conectată şi între 
măsurători, pentru măsurare fiind necesară o singură apăsare 
scurtă a tastei de măsurare 2.

Funcţii de măsurare
Măsurare simplă a lungimilor
Pentru măsurarea lungimilor apăsaţi tasta 12 de atâtea ori 
până când pe display va apărea indicatorul perntru măsurarea 
lungimilor .

Pentru conectarea laserului şi pentru 
măsurare apăsaţi câte o dată scurt tasta 
de măsurare 2.
Valorea măsurată va fi afişată pe rândul 
de rezultate c.
În cazul unor măsurători succesive de 

lungimi pe rândurile valorilor măsurate a vor fi afişate rezulta-
tele ultimelor măsurători.

Măsurarea suprafeţelor
Pentru măsurarea suprafeţelor apăsaţi tasta 12 de atâtea ori 
până când pe display va apărea simbolul de măsurare a 
suprafeţelor .
Măsuraţi apoi consecutiv lungimea şi lăţimea, întocmai ca la o 
măsurare de lungimi. Între cele două măsurători raza laser 
rămâne conectată.

După terminarea celei de a doua 
măsurători suprafaţa este calculată 
automat şi afişată pe rândul de rezultate 
c. Valorile măsurate individuale apar pe 
rândurile valorilor măsurate a.

Măsurarea volumelor
Pentru măsurarea volumelor apăsaţi tasta 12 de atâtea ori 
până când pe display va apărea simbolul pentru măsurarea 
volumelor .
Măsuraţi în continuare consecutiv lungimea, lăţimea şi 
înălţimea, întocmai ca la o măsurare de lungimi. Raza laser 
rămâne conectată între cele trei măsurători.

După terminarea celei de a treia 
măsurători volumul este calculat în mod 
automat şi afişat pe rândul de rezultate c. 
Valorile măsurate individuale apar pe 
rândurile valorilor măsurate a.
Valorile de peste 999999 m3 nu pot fi 
afişate, pe display apare „ERROR“. 

Împărţiţi volumele care trebuie măsurate în mai multe 
măsurători ale căror valori să le calculaţi separat şi apoi să le 
adunaţi.

Măsurare continuă / Măsurare minim/maxim 
(vezi figura B)
În cadrul măsurării continue aparatul de măsură poate fi 
deplasat faţă de ţintă, în acest caz valoarea măsurată 
actualizându-se la interval de aprox. 0,5 s. Puteţi de ex. să vă 
îndepărtaţi de un perete până la distanţa dorită, în acest timp 
distanţa curentă putând fi citită în orice moment la aparat.
Pentru măsurări continue apăsaţi tasta de schimbare a 
funcţiilor 4, până când pe display apare indicatorul  de 
măsurare continuă. Pentru începerea măsurării continue 
apăsaţi tasta de măsurare 2.
Măsurarea valorii minime serveşte la determinarea distanţei 
celei mai mici până la un punct de referinţă fix. Aceasta este 
utilă, de ex. la determinarea liniilor verticale sau orizontale.
Măsurarea valorii maxime serveşte la determinarea celei mai 
mari distanţe la un punct de referinţă fix. Aceasta este utilă 
de ex. la determinarea diagonalelor.

Pe rândul de rezultate c va fi afişată 
valoarea măsurată curentă. Pe rândul 
valorilor măsurate a vor apărea valoarea 
măsurată maximă („max“) şi cea minimă 
(„min“). Acestea vor fi şterse şi înlcuite 
cu valori noi, de fiecare dată când valorea 
curentă a lungimii este mai mică respectiv 

mai mare decât valoarea minimă respectiv maximă valabilă 
până în acel moment.

Reglaje de bază
Semnal sonor

Pornit

Oprit

Iluminare display
Pornit

Oprit

Automat 
pornit/oprit

Nivelă digitală Pornit

Oprit

Rotire display
Pornit

Oprit

Rază laser permanentă
Pornit

Oprit

Unitate distanţă (în funcţie 
de modelele pentru fiecare 
ţară)

m, ft, inch, ...

Unitate unghi ° , %, mm/m

OBJ_BUCH-1347-004.book  Page 196  Monday, July 30, 2012  8:50 AM



 Română | 197

Bosch Power Tools 2 609 140 964 | (30.7.12)

Prin apăsarea tastei de ştergere a memoriei 8 se şterg valorile 
minime respectiv maxime valabile până în momentul 
respectiv.
Prin apăsarea tastei de măsurare 2 veţi închieia măsurarea 
continuă. Ultima valoare măsurată va fi afişată pe rândul de 
rezultate c. Printr-o nouă apăsare a tastei de măsurare 2 
măsurarea continuă va fi reluată de la început.
Măsurarea continuă se întrerupe automat după 5 min. Ultima 
valoare măsurată rămâne afişată pe rândul de rezultate c.

Măsurare indirectă a distanţelor
Măsurarea indirectă a distanţelor serveşte la determinarea 
distanţelor care nu pot fi măsurate direct deoarece există un 
obstacol în calea razelor laser sau pentru că nu există o 
suprafaţă ţintă care să aibă rolul de reflector. Această metodă 
de măsurare poate fi utilizată numai pe direcţie verticală. 
Orice abatere pe direcţie orizontală duce la erori de măsurare.
Raza laser rămâne conectată între măsurătorile individuale.
Pentru măsurarea indirectă a distanţelor sunt disponibile trei 
funcţii de măsurare, cu fiecare dintre acestea putând fi 
determinată câte o distanţă diferită.

a) Măsurare indirectă a înălţimilor (vezi figura C)
Apăsaţi tasta de schimbare a funcţiilor 4 de atâtea ori, până 
când pe display va apărea indicatorul de măsurare indirectă a 
înălţimilor .
Aveţi grijă ca aparatul de măsură să fie amplasat la aceeaşi 
înălţime cu punctul de măsurare inferior. Întoarceţi apoi 
aparatul de măsură în jurul planului de referinţă şi măsuraţi, 
întocmai ca la o măsurare de lungime, distanţa „1“.

După terminarea măsurării, rezultatul 
obţinut pentru distanţa căutată „X“ va fi 
afişat în rândul de rezultate c. Valorile 
măsurate pentru distanţa „1“ şi pentru 
unghiul „α“ se vor afla pe rândurile 
valorilor măsurate a.

b) Măsurare indirectă dublă a înălţimilor (vezi figura D)
Apăsaţi tasta de schimbare a funcţiilor 4 de câte ori este 
necesar pentru ca pe display să apară indicatorul pentru 
măsurarea indirectă a înălţimilor .
Măsuraţi întocmai ca la o măsurătoare de lungime, distanţele 
„1“ şi „2“ în această ordine.

După terminarea măsurării, rezultatul 
pentru distanţa căutată „X“ va fi afişat pe 
rândul de rezultate c. Valorile măsurate 
pentru distanţele „1“, „2“ şi unghiul „α“ 
se vor afla pe rândurile valorilor măsurate 
a.

Aveţi grijă ca la toate măsurătorile individuale din cadrul 
procesului de măsurare, planul de referinţă al măsurării (de 
exemplu marginea posterioară a aparatului de măsură) să 
rămână exact în acelaşi loc.

c) Măsurare indirectă a lungimilor (vezi figura E)
Apăsaţi tasta de schimbare a funcţiilor 4 de câte ori este 
necesar pentru ca pe display să apară indicatorul pentru 
măsurarea indirectă a lungimilor .

Aveţi grijă ca aparatul de măsură să fie amplasat la aceeaşi 
înălţime cu punctul de măsurare căutat. Întoarceţi apoi 
aparatul de măsură în jurul planului de referinţă şi măsuraţi, 
întocmai ca la o măsurare de lungime, distanţa „1“.

După terminarea măsurării, rezultatul 
pentru distanţa căutată „X“ va fi afişat pe 
rândul de rezultate c. Valorile măsurate 
pentru distanţa „1“ şi pentru unghiul „α“ 
se vor afla pe rândurile valorilor măsurate 
a.

Măsurarea suprafeţei pereţilor (vezi figura F)
Măsurare suprafeţei pereţilor serveşte la determinarea sumei 
mai multor suprafeţe individuale care au o înălţime comună.
În exemplul din figură trebuie determinată suprafaţa totală a 
mai multor pereţi, având aceeaşi înălţime A, dar lungimi 
diferite B.
Pentru măsurarea suprafeţei pereţilor apăsaţi tasta de 
schimbare a funcţiilor 4 de câte ori este necesar pentru ca pe 
display să apară indicatorul pentru măsurarea suprafeţei 
pereţilor .
Măsuraţi înălţimea camerei A întocmai ca la măsurarea 
lungimilor. Valoarea măsurată („cst“) va fi afişată pe rândul 
de sus al valorilor măsurate a. Laserul rămâne conectat.

Măsuraţi apoi lungimea B1 a primului 
perete. Suprafaţa va fi calculată automat 
şi va apărea pe rândul de rezultate c. 
Valoarea măsurată a lungimii va fi afişată 
pe rândul din mijloc al valorilor măsurate 
a. Laserul rămâne conectat.

Măsuraţi acum lungimea B2 a celui de-al 
doilea perete. Valoarea măsurată indivi-
duală afişată pe rândul din mijloc al 
valorilor măsurate a se adună cu lungimea 
B1. Suma celor două lungimi („sum“, 
afişată pe rândul de jos al valorilor 
măsurate a) se înmulţeşte cu înălţimea 

memorată A. Suprafaţa totală va fi afişată pe rândul de 
rezultate c.
Puteţi măsura oricât de multe lungimi BX, care se adună 
automat şi se înmulţesc cu înălţimea A.
Premisa unui calcul corect al suprafeţei este ca lungimea 
măsurată (în exemplul nostru înălţimea camerei A), să fie 
aceeaşi la toate suprafeţele parţiale.

Măsurarea înclinărilor (vezi figura G)
Apăsaţi tasta de măsurare a înclinărilor 3 de atâtea ori până 
când pe display va apărea indicatorul pentru măsurarea 
înclinărilor . Ca plan de referinţă serveşte partea 
posterioară a aparatului de măsură. Prin încă o apăsare a 
tastei de măsurare a înclinărilor 3 vor fi folosite ca plan de 
referinţă suprafeţele laterale ale aparatului de măsură iar 
imaginea displayului va fi rotită cu 90˚.
Apăsaţi tasta de măsurare 2, pentru a fixa valoarea măsurată 
şi a o prelua în memoria valorilor măsurate. Măsurarea va fi 
continuată prin încă o apăsare a tastei de măsurare 2.

1

1

2

1
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Dacă în timpul procesului de măsurare indicatorul clipeşte, 
înseamnă că aparatul de măsură a fost înclinat prea mult în 
lateral.
După conectarea, în setările de bază, a funcţiei „Nivelă 
digitală“, valoarea înclinării va fi afişată şi în celelalte funcţii de 
măsurare, pe rândul d al display-ului 1.

Funcţie timer
Funcţia timer este utilă, de exemplu atunci când trebuie 
impiedicate mişcările aparatului de măsură în timpul 
măsurării.
Pentru activarea fucţiei timer ţineţi apăsată tasta 6, până 
când pe display apare indicatorul .
Pe rândul valorii măsurate a va fi afişat intervalul de timp de la 
declanşare până la măsurare. Intervalul de timp poate fi setat, 
prin apăsarea tastei plus 11 resp. a tastei minus 5, între 1 s şi 
60 s.

Măsurarea va avea loc automat după 
scurgerea intervalului de timp presetat.
Funcţia timer poate fi utilizată şi la 
măsurarea distanţelor în cadrul altor 
funcţii de măsurare (de exemplu 
măsurarea suprafeţelor). Adunarea şi 
scăderea rezultatelor de măsurare cât şi 
măsurarea continuă nu sunt posibile.

Lista ultimelor valori măsurate
Aparatul de măsură memorează ultimele 20 valori măsurate 
precum şi calculele acestora şi le afişează în ordine inversă 
(mai întâi ultima valoare măsurată).

Pentru accesarea măsurătorilor 
memorate apăsaţi tasta 7. Pe display 
apare rezultatul ultimei măsurători, 
precum şi indicatorul pentru lista valorilor 
măsurate e cât şi poziţia din memorie 
pentru numerotarea măsurătorilor 
afişate.

Dacă, la o nouă apăsare a tastei 7 nu se mai pot accesa alte 
măsurători memorate, aparatul de măsură comută înapoi în 
ultima funcţie de măsurare. Pentru a părăsi lista valorilor 
măsurate apăsaţi una dun tastele pentru funcţii de măsurare.
Pentru salvarea ca şi constantă a valorii afişate pentru 
lungime, ţineţi apăsată tasta pentru lista valorilor măsurate 7 
până când pe display va apărea „CST“. Ulterior, în lista 
valorilor măsurate, nu va mai putea fi salvată nicio altă valoare 
constantă.
Pentru a folosi o valoare măsurată de lungime într-o funcţie de 
măsurare (de exemplu măsurarea suprafeţelor), apăsaţi tasta 
pentru lista valorilor măsurate 7, selectaţi valoarea dorită de 
lungime şi confirmaţi selecţia apăsând tasta pentru rezultat 6.

Ştergerea valorii măsurate
În toate funcţiile de măsurare, puteţi şterge ultima valoare 
măsurată, printr-o scurtă apăsare a tastei 8. Apăsând scurt, 
de mai multe ori tasta, veţi putea şterge din memorie valorile 
măsurate, în ordine inversă a determinării lor.
Pentru a şterge valoarea măsurată afişată curent, apăsaţi 
scurt tasta 8. Pentru a şterge toată lista valorilor măsurate şi 

constanta „CST“, ţineţi apăsată tasta pentru lista valorilor 
măsurate 7 şi apăsaţi totodată scurt tasta 8.
În funcţia de măsurare a suprafeţei, la prima apăsare scurtă a 
tastei 8 se şterge ultima valoare măsurată individuală, la a 
doua apăsare se şterg toate lungimile BX, la a treia apăsare se 
şterge înălţimea camerei A.

Adunarea valorilor măsurate
Pentru a aduna valori măsurate, efectuaţi mai întâi o măsurare 
oarecare sau selectaţi o valoare înregistrată din lista valorilor 
măsurate. Apăsaţi apoi tasta plus 11. Pentru confirmare, pe 
display va apărea „+“. Efectuaţi apoi o a doua măsurare sau 
selectaţi altă valoare înregistrată din lista valorilor măsurate.

Pentru aflarea sumei celor două măsurări 
apăsaţi tasta de rezultate 6. Calculul va fi 
afişat pe rândul valorilor măsurate a, 
suma va apărea pe rândul de rezultate c.
După calcularea sumei, la acest rezultat 
se pot adăuga şi alte valori măsurate sau 
valori înregistrate din lista valorilor 

măsurate, dacă înainte de măsurare se apasă tasta plus 11. 
Adunarea se încheie prin apăsarea tastei de rezultate 6.
Indicaţii pentru adunare:
– Lungimile, suprafeţele şi volumele nu pot fi adunate între 

ele. Dacă de ex. se adună o lungime cu o suprafaţă, la 
apăsarea tastei de rezultate 6 pe display va apărea pentru 
scurt timp mesajul „ERROR“. După aceasta aparatul de 
măsură comută în funcţia de măsurare activă înainte de 
apăsarea tastei.

– Se adună de fiecare dată rezultatul unei singure măsurători 
(de ex. volumul), iar la măsurările continue, valoarea 
măsurată afişată pe rândul de rezultate c. Nu este posibilă 
adunarea valorilor măsurate individuale de pe rândurile 
valorilor măsurate a.

Scăderea valorii măsurate
Pentru scăderea valorilor măsurate 
apăsaţi tasta minus 5, pe display apare 
pentru confirmare „–“. În continuare se 
procedează analog secţiunii „Adunarea 
valorilor măsurate“.

Instrucţiuni de lucru
Indicaţii de ordin general
Lentila receptoare 17 şi orificiul de ieşire a radiaţiei laser 16 
nu trebuie să fie acoperite în timpul măsurării.
Nu este permisă deplasarea aparatului de măsură în timpul 
măsurării (cu excepţia funcţiilor de măsurare continuă şi de 
măsurare a înclinărilor). De aceea, aşezaţi aparatul de măsură 
pe o suprafaţă de contact sau de sprijin cât mai stabilă.

Influenţe asupra domeniului de măsurare
Domeniul de măsurare depinde de condiţiile de luminozitate 
şi de calităţile de reflexie ale suprafeţei ţintă. Pentru o mai 
bună vizibilitate a razei laser în timpul lucrului în mediu 
exterior şi în caz de radiaţii solare puternice, folosiţi ochelarii 
optici pentru laser 27 (accesoriu) şi panoul de vizare laser 28 
(accesoriu), sau umbriţi suprafaţa ţintă.
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Influenţe asupra rezultatului măsurării
Din cauza fenomenelor fizice, nu este exclus ca la măsurarea 
pe diferite suprafeţe să se ajungă la măsurători eronate. 
Printre acestea enumerăm:
– suprafeţele transparente (de ex. sticla, apa),
– suprafeţele tip oglindă (de ex. metal lustruit, sticlă),
– suprafeţele poroase (de ex. materialele de izolaţie),
– suprafeţele structurate (de ex. tencuiala rugoasă, piatra 

naturală).
Dacă este cazul, folosiţi pe aceste suprafeţe panoul de vizare 
laser 28 (accesoriu).
În afară de acestea, măsurătorile eronate sunt posibile şi pe 
suprafeţe ţintă vizate oblic.
Deasemeni straturile de aer cu temperaturi diferite sau 
reflexii recepţionate indirect pot influenţa rezultatele 
măsurării.

Verificarea preciziei şi calibrarea măsurării înclinărilor 
(vezi figura H)
Verificaţi regulat precizia de măsurare a înclinărilor. Aceasat 
se face printr-o măsurare inversă. Aşezaţi în acest scop 
aparatul de măsură pe o masă şi măsuraţi înclinarea. Rotiţi 
aparatul de măsură cu 180 °  şi măsuraţi din nou înclinarea. 
Diferenţa dintre valorile afişate trebuie să fie de maximum 
0,3 ° .
În cazul unor abateri mai mari trebuie să recalibraţi aparatul 
de măsură. În acest scop ţineţi apăsată tasta pentru 
măsurarea înclinărilor 3. Urmaţi instrucţiunile de pe display.

Verificarea preciziei de măsurare a distanţelor
Puteţi verifica după cum urmează precizia de măsurare a 
distanţelor:
– Alegeţi un tronson de măsurare care nu se modifică o 

perioadă mai lungă de timp, având o lungime de 
aproximativ 1 până la 10 m, per care o cunoaşteţi cu 
exactitate (de exemplu lăţimea camerei, golul de uşă). 
Tronsonul de măsurare trebuie să se afle în mediu interior, 
suprafaţa ţintă a măsurătorii trebuie să fie netedă şi să aibă 
o bună reflexie.

– Măsuraţi tronsonul de 10 ori la rând.
Abaterea măsurătorilor individuale de la valoarea medie 
poate fi de maximum ±2 mm. Înregistraţi aceste măsurători 
pentru ca ulterior să puteţi compara precizia acestora.

Utilizarea stativului (accesoriu)
Utilizarea unui stativ este necesară în special în cazul 
distanţelor mai mari. Puneţi aparatul de măsură cu filetul de 
1/4" 19 pe placa de schimbare rapidă 26 a stativului sau a 
unui stativ foto uzual din comerţ. Fixaţi-l prin înşurubare cu 
şurubul de fixare al plăcii de schimbare rapidă.
Ajustaţi în mod corespunzător planul de referinţă pentru 
măsurare cu stativ apăsând tasta 10 (filet plan de referinţă).

Lucrul cu bara de măsurare (vezi figurile I–K)
Bara de măsurare 24 poate fi folosită pentru obţinerea unui 
rezultat mai exact la măsurarea înclinărilor. Nu sunt posibile 
măsurători de distanţe cu bara de măsurare.

Introduceţi aparatul de măsură conform 
celor ilustrate în bara de măsurare 24 şi 
fixaţi aparatul de măsură cu pârghia de 
blocare 25. Apăsaţi tasta de măsurare 2, 
pentru a activa modul de funcţionare Bară 
de măsurare.

Verificaţi regulat precizia de măsurare a înclinărilor printr-o 
măsurare inversă sau cu ajutorul bulelor de nivel de pe bara de 
măsurare.
În cazul unor abateri mai mari trebuie să recalibraţi aparatul 
de măsură. În acest scop ţineţi apăsată tasta pentru 
măsurarea înclinărilor 3. Urmaţi instrucţiunile de pe display.
Pentru a ieşi din modul de funcţionare „Bară de măsurare“ 
deconectaţi aparatul de măsură şi extrageţi-l din bara de 
măsurare.

Defecţiuni – cauze şi remedieri

Cauză Remediere
Indicatorul de avertizare pentru temperatură (k) 
clipeşte, măsurarea nu este posibilă
Aparatul de măsură se situează în 
afara limitelor temperaturii de 
funcţionare de la – 10 °C până la 
+50 °C (în funcţia de măsurare 
continuă, până la +40 °C).

Aşteptaţi până când 
aparatul de măsură 
revine la temperatura de 
lucru

Afişajul „ERROR“ pe display
Adunare/scădere de valori 
măsurate având unităţi de măsură 
diferite

Adunaţi/scădeţi numai 
valori măsurate având 
aceleaşi unităţi de 
măsură

Unghi prea ascuţit între raza laser 
şi ţintă.

Măriţi unghiul dintre 
raza laser şi ţintă

Suprafaţa ţintă reflectă prea 
puternic (de ex. oglindă) respectiv 
prea slab (de ex. material negru), 
sau lumina ambiantă este prea 
puternică.

Folosiţi un panou de 
vizare pentru laser 28 
(accesoriu)

Ieşirea radiaţiei laser 16 respectiv 
lentila receptoare 17 este aburită 
(de ex. din cauza unei schimbări 
rapide de temperatură).

Ştergeţi cu o lavetă 
moale ieşirea radiaţiei 
laser 16 respectiv lentila 
receptoare 17 

Valoarea calculată este mai mare 
de 999999 m/m2/m3.

Împărţiţi calculul în 
etape intermediare

Pe display apare mesajul „>60°“ sau „<–60°“
S-au depăşit limitele domeniului 
de măsurare a înclinărilor pentru 
funcţia de măsurare respectiv a 
planului de referinţă.

Executaţi măsurătoarea 
în cadrul domeniului 
specificat al unghiurilor.

Indicatorul „CAL“ şi afişajul „ERROR“ pe display
Calibrarea măsurătorii de înclinare 
nu a fost efectuată în ordinea sau 
poziţiile corecte.

Repetaţi calibrarea 
conform indicaţiilor de 
pe display şi 
instrucţiunilor de 
folosire.

OBJ_BUCH-1347-004.book  Page 199  Monday, July 30, 2012  8:50 AM



200 | Română 

2 609 140 964 | (30.7.12) Bosch Power Tools

Aparatul de măsură îşi monitorizează 
funcţionarea corectă pentru fiecare 
măsurare. Dacă constată un defect, pe 
display mai clipeşte numai simbolul 
alăturat. În acest caz, sau dacă defecţiunea 
nu a putut fi înlăturată prin măsurile de 

remediere enumerate mai sus, trimiteţi aparatul de măsură 
prin disdtribuitorul domuneavoastră, centrului de aisistenţă 
service post-vânzări Bosch.

Întreţinere şi service
Întreţinere şi curăţare
Depozitaţi şi transportaţi aparatul de măsură numai în geanta 
de protecţie din setul de livrare.
Păstraţi întotdeauna curat aparatul de măsură.
Nu cufundaţi aparatul de măsură în apă sau în alte lichide.
Ştergeţi-l de murdărie cu o lavetă umedă, moale. Nu folosiţi 
detergenţi sau solvenţi.
Întreţineţi în special lentila receptoare 17 cu aceeaşi grijă cu 
care trebuie întreţinuţi ochelarii sau lentila unui aparat 
fotografic.
Dacă, în ciuda procedeelor de fabricaţie şi verificare 
riguroase, aparatul de măsură are totuşi o defecţiune, 
repararea acesteia se va efectua la un centru autorizat de 
service şi asistenţă post-vânzări pentru scule electrice Bosch. 
Nu deschideţi singuri aparatul de măsură.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb vă rugăm 
să indicaţi neapărat numărul de identificare format din 
10 cifre, conform plăcuţei indicatoare a tipului aparatului 
dumneavoastră de măsură.
Expediaţi aparatul de măsură în vederea reparării, ambalat în 
geanta sa de protecţie 23.

Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi 
consultanţă clienţi
Serviciul nostru de asistenţă tehnică post-vânzări răspunde 
întrebărilor dumneavoastră privind întreţinerea şi repararea 
produsului dumneavoastră cât şi privitor la piesele de 
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cât şi informaţii 
privind piesele de schimb găsiţi şi la:
www.bosch-pt.com
Echipa de consultanţă clienţi Bosch răspunde cu plăcere la 
întrebările privind cumpărarea, utilizarea şi reglarea 
produselor şi accesoriior lor.

Suprafeţele utilizate pentru 
calibrare nu au fost aliniate exact 
orizontal sau vertical.

Repetaţi calibrarea pe o 
suprafaţă orizontală 
respectiv verticală şi 
verificaţi eventual mai 
întâi suprafeţele cu un 
boloboc.

Aparatul de măsură a fost deplasat 
respectiv înclinat în timpul 
apăsării tastei.

Repetaţi calibrarea şi 
ţineţi aparatul de 
măsură nemişcat pe 
suprafaţă în timp ce 
apăsaţi tasta.

Indicatorul nivelului de încărcare a acumulatorului (g), 
avertizare temperatură (k) şi afişajul „ERROR“ pe 
display
Temperatura aparatului de măsură 
în afara domeniului temperaturilor 
admise de încărcare

Aşteptaţi până ce 
temperatura revine în 
domeniul temperaturilor 
de încărcare admise.

Indicatorul nivelului de încărcare a acumulatorului (g) şi 
afişajul „ERROR“ pe display
Tensiunea de încărcare a 
acumulatorului nu este corectă

Verificaţi dacă 
conectorul a fost 
introdus corect şi dacă 
încărcătorul 
funcţionează în mod 
corespunzător. În cazul 
în care simbolul de 
aparat clipeşte, 
înseamnă că 
acumulatorul este 
defect şi trebuie 
schimbat la un centru de 
asistenţă service post-
vânzări Bosch.

Indicatorul nivelului de încărcare a acumulatorului (g) şi 
simbolul de ceas (f) pe display
Timp de încărcare considerabil 
mai îndelungat, deoarece curentul 
de încărcare este prea slab.

Folosiţi numai 
încărcătorul original 
Bosch.

Rezultatul măsurării nu este plauzibil
Suprafaţa ţintă nu reflectă clar (de 
ex. apă, sticlă).

Acoperiţi suprafaţa ţintă

Ieşirea radiaţiei laser 16 respectiv 
lentila receptoare 17 este 
acoperită.

Ţineţi descoperită 
ieşirea radiaţiei laser 16 
respectiv lentila 
receptoare 17

A fost reglat un plan referinţă 
greşit

Alegeţi un plan de 
referinţă potrivit pentru 
măsurare

Obstacol pe traiectoria razei laser Punctul laser trebuie să 
fie situat în întreigime pe 
suprafaţa ţintă.

Cauză Remediere
Afişajul nu se modifică sau aparatul de măsură 
reacţionează în mod neaşteptat la apăsarea tastei
Eroare software Apăsaţi simultan tasta 

de măsurare 2 şi tasta de 
ştergere 
memorie/pornit-oprit 8 
pentru a reseta 
software-ul.

Cauză Remediere
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Eliminare
Aparatele de măsură, accesoriile şi ambalajele trebuie 
direcţionate către o staţie de revalorificare ecologică.
Nu aruncaţi aparatele de măsură în gunoiul menajer!
Numai pentru ţările UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE 
aparatele de măsură scoase din uz şi, 
conform Directivei Europene 2006/66/CE, 
acumulatorii/bateriile defecte sau consu-
mate trebuie colectate separat şi dirijate 
către o staţie de reciclare ecologică.

Acumulatori/baterii:
Acumulatorii integraţi pot fi extraşi numai în vederea 
eliminării. Aparatul de măsură se poate distruge prin 
deschiderea carcasei.

Descărcaţi complet acumulatorul. Deşurubaţi toate 
şuruburile carcasei şi deschideţi capacul carcasei. Decuplaţi 
bornele acumulatorului şi extrageţi acumulatorul.

Nu aruncaţi acumulatorii/bateriile în 
gunoiul menajer, în foc sau în apă. 
Acumulatorii/bateriile, pe cât posibil 
după descărcarea lor prealabilă, 
trebuie colectate, reciclate sau 
eliminate ecologic.

Sub rezerva modificărilor.

Áúëãàðñêè

Óêàçàíèÿ çà áåçîïàñíà ðàáîòà
Çà äà ðàáîòèòå áåçîïàñíî è 
ñèãóðíî ñ èçìåðâàòåëíèÿ 
óðåä, òðÿáâà äà ïðî÷åòåòå è 
äà ñïàçâàòå ñòðèêòíî 
âñè÷êè óêàçàíèÿ. Íèêîãà íå 

äîïóñêàéòå ïðåäóïðåäèòåëíèòå òàáåëêè íà èçìåðâàòåë-
íèÿ óðåä äà ñòàíàò íå÷åòèìè. ÑÚÕÐÀÍßÂÀÉÒÅ ÒÅÇÈ 
ÓÊÀÇÀÍÈß ÍÀ ÑÈÃÓÐÍÎ ÌßÑÒÎ.

Âíèìàíèå –  àêî áúäàò èçïîëçâàíè ðàçëè÷íè îò ïðè-
âåäåíèòå òóê ïðèñïîñîáëåíèÿ çà îáñëóæâàíå èëè 
íàñòðîéâàíå èëè àêî ñå èçïúëíÿâàò äðóãè ïðîöåäóðè, 
òîâà ìîæå äà Âè èçëîæè íà îïàñíî îáëú÷âàíå. 

Èçìåðâàòåëíèÿò óðåä ñå äîñòàâÿ ñ ïðåäóïðåäèòåëíà 
òàáåëêà íà íåìñêè åçèê (îçíà÷åíà íà èçîáðàæåíèåòî 
íà èçìåðâàòåëíèÿ óðåä íà ñòðàíèöàòà ñ ôèãóðèòå ñ 
íîìåð 20).

Ïðåäè ïóñêàíå â åêñïëîàòàöèÿ çàëåïåòå âúðõó 
òàáåëêàòà íà íåìñêè åçèê âêëþ÷åíàòà â 
îêîìïëåêòîâêàòà ñàìîçàëåïâàùà ñå òàáåëêà íà 
Âàøèÿ åçèê.

Íå íàñî÷âàéòå ëàçåðíèÿ ëú÷ êúì õîðà èëè æèâîòíè; 
íå ãëåäàéòå ñðåùó ëàçåðíèÿ ëú÷. Òîçè èçìåðâàòåëåí 
óðåä èçëú÷âà ëàçåðåíè ëú÷è îò êëàñ 2 ñúãëàñíî 
IEC 60825-1. Ñ íåãî ìîæåòå äà çàñëåïèòå õîðà.

Íå èçïîëçâàéòå î÷èëàòà çà íàáëþäàâàíå íà ëàçåðíèÿ 
ëú÷ êàòî ïðåäïàçíè ðàáîòíè î÷èëà. Òåçè î÷èëà ñëóæàò 
çà ïî-äîáðîòî íàáëþäàâàíå íà ëàçåðíèÿ ëú÷, òå íå ïðåä-
ïàçâàò îò íåãî.

Íå èçïîëçâàéòå î÷èëàòà çà íàáëþäàâàíå íà ëàçåðíèÿ 
ëú÷ êàòî ñëúí÷åâè î÷èëà èëè äîêàòî ó÷àñòâàòå â 
óëè÷íîòî äâèæåíèå. Î÷èëàòà çà íàáëþäàâàíå íà 
ëàçåðíèÿ ëú÷ íå îñèãóðÿâàò çàùèòà îò óëòðàâèîëåòîâèòå 
ëú÷è è îãðàíè÷àâàò âúçïðèåìàíåòî íà öâåòîâåòå.

Äîïóñêàéòå èçìåðâàòåëíèÿò óðåä äà áúäå 
ðåìîíòèðàí ñàìî îò êâàëèôèöèðàíè òåõíèöè è ñàìî 
ñ èçïîëçâàíå íà îðèãèíàëíè ðåçåðâíè ÷àñòè. Ñ òîâà 
ñå ãàðàíòèðà çàïàçâàíåòî íà ôóíêöèèòå, îñèãóðÿâàùè 
áåçîïàñíîñòòà íà èçìåðâàòåëíèÿ óðåä.

Íå îñòàâÿéòå äåöà áåç ïðÿê íàäçîð äà ðàáîòÿò ñ 
èçìåðâàòåëíèÿ óðåä. Ìîãàò íåâîëíî äà çàñëåïÿò äðóãè 
õîðà.

Íå ðàáîòåòå ñ èçìåðâàòåëíèÿ óðåä â ñðåäà ñ 
ïîâèøåíà îïàñíîñò îò åêñïëîçèè, â êîÿòî èìà 
ëåñíîçàïàëèìè òå÷íîñòè, ãàçîâå èëè ïðàõîâå. Â 
èçìåðâàòåëíèÿ óðåä ìîãàò äà âúçíèêíàò èñêðè, êîèòî äà 
âúçïëàìåíÿò ïðàõà èëè ïàðèòå.

Ïðåäïàçâàéòå èçìåðâàòåëíèÿ óðåä îò 
íàãðÿâàíå, ñúùî íàïð. è îò ïðîäúëæèòåëíî 
âúçäåéñòâèå íà ïðÿêà ñëúí÷åâà ñâåòëèíà è 
îãúí, êàêòî è îò íàìîêðÿíå è îâëàæíÿâàíå. 
Ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò åêñïëîçèÿ.

Ïðè ïîâðåæäàíå è íåïðàâèëíà åêñïëîàòàöèÿ îò 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ ìîãàò äà ñå îòäåëÿò ïàðè. 
Ïðîâåòðåòå ïîìåùåíèåòî è, àêî ñå ïî÷óâñòâàòå 
íåðàçïîëîæåíè, ïîòúðñåòå ëåêàðñêà ïîìîù. Ïàðèòå 
ìîãàò äà ðàçäðàçíÿò äèõàòåëíèòå ïúòèùà.
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